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LISTE DU PATRIMOINE MONDIAL 

A) IDENTIFICATION 

Bien propos~: Quartier de "Bryggen" 

Lieu: Bergen 

Etat partie: Norvege 

Date: 15 Noverribre 1978 

B) RECOMMANDATION DE L'ICOMOS 

Que le bien cul turel propose soi t ins
cri t sur la Liste du Patrim::>ine rrondial 
au titre du critere III. 

C) JUSTIFICATION 

Ce quartier de constructions tradi tion
nelles en bois perpetue, dans son appa
renee actuelle, le souvenir d'un des 
plus anciens ports du grand cormerce de 
11 ~urope , s7Ptentrionale et du seul '""'"""'OJ:' 

toll" exterl.eur de la Hanse dent les 
structures primitives restent inscrites 
dans le parcellaire et Ie paysage ur
bain. 

Fonde vers 1070 par le roi Olav Ie Paci
fique (Olav Kyrre), le :i?Ort de Bergen 
fut d'abord une possession de la vieille 
aristocratie norvegienne qui s' etait 
assure le rronopole du carmerce du pois
son. Des sagas, carrre celle du roi 
Sverre (vers 1180) rrentionnent deja le 
quartier de Bryggen, sorte de fief du 
patriciat marchand. Vers 1350, la puis
sante ligne hanseatique s 'assure le 
c6ntr61e de Bergen ou une conserverie 
est ouverte peu apres. Crest aux colons 
allemands que le quartier de Bryggen 

WORLD HERITAGE LIST N° 

A) IDENTIFICATION 

Nomina tion: Bryggen 

Loca tion : Bergen 

State Darty: Norway 

Date: November 15, 1978 

B) ICOMOS RECOMMENDATION 

59 

~at the proposed cultural property be 
included on the World Heritage List on 
-the basis of criterion III. . 

C) JUSTIFICATION 

In its present appearance, this part of 
the town with its traditional wooden 
buildings perpetuates the rerrernbrance of 
one of the oldest large trading port of 
northern Europe and the only trading post 
outside of the Hanseatic League whose 
original structures remain wi thin the 
city limits and cityscape. 

Founded in about 1070 by king Olav the 
Peaceful (Olav Kyrre), the port of Bergen 
was initially a possession of the old 
NonJegian aristocracy vmich had acquired 
a rronopoly on fish trading. The sagas, 
such as that of king Sverre (ca. 1180) 
already spoke of the Bryggen district, 
as t.."1e base of patrician nerchants. About 
1350, the pcMerful Ha'1Seatic League 
gained control of Bergen and a food 
packing trade was established not long 
afterwards. The Bryggen district owes 
its physi~ to the Gennan colonists. 
It is characterized by the construction 
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doit sa physionanie, caract€risee par 
l' inplantation de files de batinents 

- 2 -

le long de rues etroi tes perpendiculai
res au quai. 

L'unite urbaine est organisee autour 
d'une cour (le G&-d) catmune a plusieurs 
maisons de bois a trois niveaux dent les 
fa~ades a pignon et les murs lateraux 
sont couverts d'essentes, le toit etant 
consti tue de bardeaux. Vers l' arriere 
du G&d, un petit entrepOt ou cellier 
(kjellere) en pierre protege l'ensemble 
contre l' incendie. Cette structure repe- _ 
ti ti ve etai t adaptee aux conditions de 
vie des colons du CCI1ptoir hanseatique. 

Les c:crrner~ants allercands, c€libataires, 
prenaient leurs quartiers d' hi ver dans 
les petites maisons indi viduelles en bois, 
les celliers servant d' entrepOt ou de de
pOt corrmun a plusieurs d' entre eux. Veri
table colonie, Bryggen jouissait d'une 
quasi ext€ritorialit€ qui se prolongea 
en fait apres le depart des hanseates 
jusqu'a la creation en 1754 d'un camptoir 
norvegien du a l' ini tiati ve de p@cheurs 
et d' amateurs d' origine allemande. -

Ce quartier ou sont inscri tes les traces 
d'une organisation sociale de l'espace 
reroc>ntant au XIV€n"e siecle subit, au 
cours des siecles plusieurs sinistres, 
les incendies de 1476 et 1702 oorrptant 
panni les plus desastreux. Toujours 
reconstruit confonnenent au plan d'ori
gine et selon des techniques tradi tion
nelles, il garde toutefois une allure 
m€dievale. En 1955, un nouvel incendie 
a porte gravarent atteinte a l' integri te 
de Bryggen, dont un tiers environ a ete 
detruit. A la suite de ce dernier sinistre, 
une restauration attentive des 58 maisons 
subsistantes a ere entreprise et, surtout, 
des fouilles m€thodiques ont fait conna!
tre divers niveaux d' occupation du quartier, 
du XI I are au XVIlIare siecle. Les variations 
du front de mar, dont la nobili te contraste 
avec la fixi te du parcellaire, ont ete 
etudiees a cette occasion. 

Quartier ancien harogene, "Bryggen" illus
tre dans sa fo:ore actuelle, posterieure a 
l'incendie de 1702, l'organisation spatiale 
d' un quartier de narchands hanseatiques, 
sorte de "fondaco" septentrional dont ni 
LUbeck ni Novgorod ne fournissent l' equi
valent. "Bryggen" peut etre inscrit sur la 
Liste du Patrimoine nondial au titre du 
cri tere III. 

of buildings along the narrow streets 
running parallel to the· docks. 

The urban unit revolves around a court
yard (the Gttd), which is a:mron to 
several three-level wooden houses whose 
gabled facades and lateral walls are 
covered with shingles as are the roofs. 
Toward the back of the ~d, there is 
a small warehouse or storeroom (kjellere) 
of stone which protects the area against 
fire. This repetitive structure was 
adapted to the living conditions of the 
colonists of the Hanseatic trading post. 

The GenTIan rrerchants, who were bachelors, 
took up winter residence in the small 
individual wooden houses, and the store
roans were used as individual or collec -
ti ve warehouses. A true colony, Bryggen 
enjoyed quasi-extraterritoriality which 
continued on beyond the departure of the 
Hanseatics until the creation of a Nor
wegian trading post in 1754 on the iIrpetus 
of fisherrren and ship owners qf Gennan 
origin. 

This quarter which' bears the traces of 
social organization of space going back 
to the 14th century suffered damage over 
the centuries, sore of the IlDSt devasta
ting of which being the fires of 1476 
and 1702. The quarter nevertheless retains 
a madieva.l appearance due to the fact that 
it was always reconstructed in accordance 
with the original plan and using tradi ti
onal techniques. In 1955 another fire dj~d 
extensive damage to the city as a wholt 
one-third of which was destroyed. Follo
wing this last catastrophe, the ranaining 
58 houses were carefully restored and 
rrethodical excavations revealed various 
levels of occupation of the quarter, fran 
the 12th to the 18th century. On this par
ticular occasion, the variations of the 
seafront, which contrast with the inmuta
bility of the land plot, were studied. 

In its present fonn, following the 1702 
fire, Bryggen, a hantonious ancient quarter, 
illustrates the use of space in a quarter 
of Hanseatic merchants. It is a type of 
northern "fondaco" un.equalled by even 
Lubeck and Novgorod. Bryggen can be inclu
ded on the Vbrld Heritage List on the 
basis of criterion III. 


